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С
åìàíòèêà àìåðèêàíñêèõ òîïîíèìîâ, èõ ëèíãâèñ-
òè÷åñêàÿ è ýêñòðàëèíãâèñòè÷åñêàÿ ìîòèâàöèÿ îï-
ðåäåëÿåòñÿ îïðåäåëåííûìè ñîöèàëüíûìè è èñòî-

ðè÷åñêèìè ôàêòîðàìè. Èçâåñòíûå ðîññèéñêèå ëèíãâèñ-
òû, òàêèå êàê Ã.Ä. Òîìàõèí è äðóãèå, à òàêæå ðÿä çàðóáåæ-
íûõ ó÷åíûõ Àëüáåðò Õüþ Ñìèò è äðóãèå, ïîäòâåðäèëè â
ñâîèõ èññëåäîâàíèÿõ àêòóàëüíîñòü ïðîáëåìû îïðåäåëå-
íèÿ è àíàëèçà êîððåëÿöèè ìåæäó ýòèìè ôàêòîðàìè ÿçû-
êîâîé ïðèðîäû èìåí ñîáñòâåííûõ. Äàííàÿ ñòàòüÿ íà-
ïðàâëåíà íà èçó÷åíèå îñíîâíûõ ôóíêöèé òîïîíèìîâ è
àíòðîïîíèìîâ.

Ðàçëè÷íûå òî÷êè çðåíèÿ íà îïðåäåëåíèÿ èìåí ñîá-
ñòâåííûõ è èõ èñïîëüçîâàíèå îòðàæàþòñÿ â òåîðåòè÷åñ-
êèõ òðóäàõ, ñëîâàðÿõ è ýíöèêëîïåäèÿõ. Íåñìîòðÿ íà ðàç-
ëè÷íûå ïîäõîäû, îïðåäåëÿåòñÿ îáùàÿ ïðèðîäà ýòîãî ëèí-
ãâèñòè÷åñêîãî ÿâëåíèÿ. Ëèíãâèñòè÷åñêèé ýíöèêëîïåäè-
÷åñêèé ñëîâàðü äàåò ñëåäóþùåå îïðåäåëåíèå - òîïîíè-
ìû ýòî ñîáñòâåííîå íàçâàíèå îòäåëüíîãî ãåîãðàôè÷åñ-
êîãî ìåñòà (íàñåëåííîãî ïóíêòà, ðåêè, óãîäüÿ è äð.) [1,
135].

Â îáùóþ õàðàêòåðèñòèêó àìåðèêàíñêèõ òîïîíèìîâ
âêëþ÷åíà åãî ýòèìîëîãèÿ, ëåêñè÷åñêîå çíà÷åíèå òîïîíè-
ìîâ â ïðîöåññå åãî ôîðìèðîâàíèÿ è ðàçâèòèÿ. Òàêèì îá-
ðàçîì, ìîæíî ñìåëî óòâåðæäàòü, ÷òî àìåðèêàíñêèå ãåî-
ãðàôè÷åñêèå íàçâàíèÿ î÷åíü ðàçíûå ïî ñâîåé ëèíãâèñ-
òè÷åñêîé ïðèðîäå.

Àìåðèêàíñêèå òîïîíèìû ìîæíî ðàçäåëèòü íà ïÿòü
ãðóïï:

◆ èìåíà ñîáñòâåííûå, êîòîðûå îòðàæàþò ôèçè÷å-
ñêèå è ïðèðîäíûå õàðàêòåðèñòèêè îáúåêòîâ (Àëÿñêà
(Alaska) - ìàòåðèê" (áóêâàëüíî "îáúåêò, íà êîòîðûé íà-
ïðàâëåíî äåéñòâèå ìîðÿ"; Äýëàâåð(Delaware) - îò ðåêè
Äåëàâýð, íàçâàííîé â ÷åñòü áàðîíà äå ëà Âàððà (ïåðâî-
íà÷àëüíî îò íîðìàíäñêîãî de la guerre èëè de la werre,
"îòíîñÿùèéñÿ ê âîéíå");

◆ èìåíà ñîáñòâåííûå, êîòîðûå äàíû â ãåîãðàôè-
÷åñêèõ îáúåêòàõ â ÷åñòü âûäàþùèõñÿ ëþäåé, ÷üè èìåíà
àññîöèèðóþòñÿ ñ òåì èëè èíûì ìåñòîì (Louisiana (Ëóèçè-
àíà) - íàçâàíà â ÷åñòü êîðîëÿ Ëþäîâèêà XIV. Èìÿ "Ëþäî-
âèê" ïðîèñõîäèò îò äðåâíåôðàíêñêîãî hluda "çíàìåíè-
òûé" è wiga "âîéíà"; Maryland (Ìýðèëàíä) - â ÷åñòü êîðî-
ëåâû Ãåíðèåòòû Ìàðèè, æåíû Êàðëà I. Èìÿ "Ìàðèÿ" â ïå-
ðåâîäå ñ äðåâíååâðåéñêîãî îçíà÷àåò "ãîðå÷ü" èëè "íåïî-
êîðíîñòü"; âîçìîæíî, îò äðåâíååãèïåòñêîãî "âîçëþáëåí-
íàÿ" èëè "ëþáîâü".

◆ èìåíà ñîáñòâåííûå, çàèìñòâîâàííûå èç äðóãèõ
ñòðàí (Pasacagoula (Ìèññèñèïè) - íàçâàíèå èíäåéñêîãî
ïëåìåíè áåç èçìåíåíèé çàèìñòâîâàíî â êà÷åñòâå òîïî-
íèìà; Waco (Òåõàñ) - îò íàçâàíèÿ èíäåéñêîãî ïëåìåíè
Wichita);

◆ èìåíà ñîáñòâåííûå, êîòîðûå ïîÿâèëèñü â ðå-
çóëüòàòå õîçÿéñòâåííîé äåÿòåëüíîñòè ëþäåé (Äæîðäæèÿ
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(Georgia)- çåìëåäåëåö; Àëàáàìà (Alabama) - ðàñ÷èùàþ-
ùèå çàðîñëè èëè ñîáèðàòåëè ðàñòåíèé);

◆ èìåíà ñîáñòâåííûå, ó êîòîðûõ èçìåíèëèñü
ïðåæíèå íàçâàíèÿ ãåîãðàôè÷åñêèõ îáúåêòîâ èëè âû-
ìûøëåííûå èìåíà (Laputa -  Ëàïóòà - âîîáðàæàåìûé ëå-
òàþùèé îñòðîâ â "Ïóòåøåñòâèÿõ Ãóëëèâåðà" Äæ. Ñâèôòà,
çàñåëåííûé íåïðàêòè÷íûìè ó÷åíûìè è ôèëîñîôàìè, êî-
òîðûå âñå âðåìÿ ïðåäàþòñÿ âîçâûøåííûì ðàçìûøëåíè-
ÿì, óòðàòèâ âñÿêóþ ñâÿçü ñ äåéñòâèòåëüíîñòüþ).

Âî âðåìÿ îòáîðà òîïîíèìè÷åñêèõ åäèíèö èç ñëîâàðåé
èññëåäîâàòåëè ïðèíèìàþò âî âíèìàíèå íåêîòîðûå íåìà-
ëîâàæíûå ôàêòîðû - îñîáåííîñòè òîïîíèìîâ, èõ çíà÷å-
íèå â æèçíè îáùåñòâà, èñòîðèè íàðîäà è ÷àñòîòó èõ èñ-
ïîëüçîâàíèÿ â êîììóíèêàòèâíûõ ñîîáùåñòâàõ.

Ïðîàíàëèçèðîâàâ íåñêîëüêî åäèíèö òîïîíèìîâ, ìîæ-
íî ñäåëàòü ñëåäóþùèé âûâîä, ÷òî àìåðèêàíñêèå òîïîíè-
ìû ïî ñâîåìó ïðîèñõîæäåíèþ î÷åíü ðàçíîîáðàçíû. Îíè
ìîãóò íå èçìåíÿòüñÿ âåêàìè. Èç 100 åäèíèö (òîïîíèìîâ),
ìû âûÿâèëè, ÷òî 40% èç íèõ - ýòî òîïîíèìû, êîòîðûå îò-
ðàæàþò ôèçè÷åñêèå è ïðèðîäíûå õàðàêòåðèñòèêè îáúåê-
òîâ; ïî 20% òîïîíèìû, êîòîðûå äàíû â ãåîãðàôè÷åñêèõ
îáúåêòàõ â ÷åñòü âûäàþùèõñÿ ëþäåé è çàèìñòâîâàííûå
èç äðóãèõ ñòðàí; 15% òîïîíèìû, êîòîðûå ïîÿâèëèñü â ðå-
çóëüòàòå õîçÿéñòâåííîé äåÿòåëüíîñòè ëþäåé; è 5% òîïî-
íèìû, ó êîòîðûõ èçìåíèëèñü ïðåæíèå íàçâàíèÿ ãåîãðà-
ôè÷åñêèõ îáúåêòîâ èëè âûìûøëåííûå òîïîíèìû. Ýòî ìû
ìîæåì óâèäåòü íà äèàãðàììå ¹1.

×òî êàñàåòñÿ àíòðîïîíèìîâ, òî èõ ñòðóêòóðíûå ìîäå-
ëè ìîãóò áûòü ïðîàíàëèçèðîâàíû ñ òî÷êè çðåíèÿ èõ ëèíã-
âèñòè÷åñêîé è ñîöèàëüíîé çíà÷èìîñòè, èõ îñíîâíûõ
ôóíêöèÿõ â ïðîöåññå îáùåíèÿ. Âõîäÿùèå â ñîñòàâ ôðà-
çåîëîãè÷åñêèõ åäèíèö àíòðîïîíèìû ìîãóò ñëóæèòü êàê
ñïåöèàëüíûå ÿçûêîâûå ñðåäñòâà, âûðàæàþùèå ïðèêàç,
óãðîçó, óïðåê, ïðåäóïðåæäåíèå è îáëàäàþùèå ïîëîæè-
òåëüíîé, îòðèöàòåëüíîé èëè íåéòðàëüíîé îêðàñêîé  ( íî-
ñèòü îäåæäó Èîñèôà - , to wear Joseph's coat , "âåñåëûé
Ðîäæåð" - the jolly Roger ) [2, 141].

Îñíîâíûå ôóíêöèè àíòðîïîíèìîâ â õóäîæåñòâåííîé
ëèòåðàòóðå, îïðåäåëÿþòñÿ èõ ñòèëèñòè÷åñêèìè çíà÷åíè-
ÿìè, îòðàæàþùèõ îñîáåííîñòè àìåðèêàíñêîé àíòðîïî-
íèìèêè. Îíè âûïîëíÿþò õóäîæåñòâåííî-ýñòåòè÷åñêóþ,
èíôîðìàöèîííóþ ôóíêöèþ. Àâòîðû ïî-ðàçíîìó èñïîëü-

çóþò íàõîäÿùèåñÿ â èõ ðàñïîðÿæåíèè ÿçûêîâûå ðåñóðñû.
Ýòî ðàñïðîñòðàíÿåòñÿ è íà èìåíà ñîáñòâåííûå, â òîì
÷èñëå, è íà àíòðîïîíèìû. Íàïðèìåð, àíòðîïîíèì äÿäÿ
Òîì: "The canal opened up and she saw, in the centre of a
harbor of discarded warehouses, an old black man straight
out of Uncle Tom's Cabin, sitting on a tethered raft and play-
ing his cello to a group of spellbound children". Ýòîò àíòðî-
ïîíèì âûçûâàåò ó ÷èòàòåëåé âîîáðàæåíèå î÷åíü äîáðîãî,
ñòàðîãî, ñêðîìíîãî è ïîçèòèâíîãî ÷åëîâåê. Çíà÷èòåëüíîå
ìåñòî â óïîòðåáëåíèè àíòðîïîíèìîâ ó  àìåðèêàíöåâ ïðè-
íèìàþò ãåðîè èç àíòè÷íîé ìèôîëîãèè è áèáëåéñêèõ êíèã,
íåêîòîðûå èç íèõ èìåþò è íåãàòèâíûå êîííîòàöèè.

Ïðîàíàëèçèðîâàâ õàðàêòåðíûå ÷åðòû òîïîíèìîâ è
àíòðîïîíèìîâ, ìû ïðèøëè ê âûâîäó, ÷òî àìåðèêàíñêèå
òîïîíèìû è àíòðîïîíèìû ÿâëÿþòñÿ íåîòúåìëåìîé ÷àñ-
òüþ èñòîðèè è êóëüòóðû àìåðèêàíñêîé íàöèè, åå ñîöè-
àëüíîé è ïîëèòè÷åñêîé æèçíè.

Âñå àìåðèêàíñêèå îíèìû ìîæíî êëàññèôèöèðîâàòü
ïî  ãðóïïàì, íàðÿäó ñ îñíîâíîé íîìèíàòèâíîé ôóíêöèåé,
äîïîëíèòåëüíóþ ôóíêöèþ äàþò êîííîòàöèè, ñîäåðæàùèå
ýìîöèîíàëüíûå îöåíêè, ïîñëåäñòâèÿ, àññîöèàöèè è ò. ä.

Êàæäûé ïîýò, èñïîëüçóÿ â ñâîåì ïðîèçâåäåíèè òîïî-
íèìû èëè àíòðîïîíèìû, ñòàðàåòñÿ ïîêàçàòü, ÷òî èñïîëü-
çóåò îí èõ è äëÿ èçîáðàæåíèÿ âíóòðåííåãî ñîñòîÿíèÿ ãå-
ðîåâ, èõ ÷óâñòâ è ïåðåæèâàíèé. Òîïîíèìû è àíòðîïîíèìû
îðãàíè÷íî è ìîòèâèðîâàííî âëèâàþòñÿ â ñèñòåìó ÿçûêî-
âûõ ñðåäñòâ àìåðèêàíñêèõ ïîýòè÷åñêèõ òåêñòîâ, ó÷àñòâó-
þò â ñîçäàíèè îáùåé îáðàçíîñòè ïðîèçâåäåíèé, ÿðêî ðè-
ñóþò ïàíîðàìó îêðóæàþùåé äåéñòâèòåëüíîñòè.

Âñå ýòî ïîçâîëÿåò ãîâîðèòü î âûñîêîé ñòåïåíè ýðóäè-
öèè àâòîðà, øèðîêîì êðóãå èíòåðåñîâ, ìàñøòàáíîñòè
ôèëîñîôñêîãî ìèðîñîçåðöàíèÿ.
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